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രാമചരിതം:
ഇരുപതാം പടലം

ഐശ്വര്യ സമൃദ്ധമായ ലങ്കാനഗരിയുെടയും രാവ�
ണെന്റയും മഹാപതനത്തിേലക്കു നയിച്ച യുദ്ധം
െകാടുമ്പിരിെകാള്ളുന്ന അവസ്ഥയിേലക്കു മുേന്ന�
റുന്നതാണു് ഇരുപതാമെത്ത പടലത്തിൽ ചീരാ�
മകവി വിവരിക്കുന്നതു്. അംഗദൻ വജ്രദംഷ്ട്രെന
വധിക്കുന്നു. അതറിഞ്ഞ രാവണൻ അകമ്പനേനാ�
ടു് യുദ്ധത്തിനു പുറെപ്പടാൻ ആജ്ഞാപിക്കുന്നു.
അയാൾ ലങ്കാധിപെന്റ ആജ്ഞ ശിരസ്സാവഹിച്ചു്
സർവസന്നാഹങ്ങേളാെടയും യുദ്ധത്തിനിറങ്ങുക�
യാണു്. പല ദുർനിമിത്തങ്ങളും കാണുന്നു. വാനര�
പ്പടയുമായി ഏറ്റുമുട്ടുന്നു. വാനരന്മാർ അകമ്പനെന
േപടിച്ചു പിന്മാറുന്നു. നളാദികൾ രാക്ഷസന്മാെര
മർദ്ദിക്കുന്നു. ഹനുമാനും അകമ്പനനുമായി ഏറ്റുമു�
ട്ടുന്നു.

പാട്ടു് 1

അറുത്തനതരക്കൻകണ്ടമങ്കതെനൻറു േകട്ടു
മറുത്തവല്ലരികുലത്തിൻ വമ്പിെനയമ്പു െകാണ്ടു
െചറുത്തുനീയരചന്മാർതം ചിരങ്കെളച്ചരങ്കെളെക്കാ-
ണ്ടറുപ്പുെതൻറരക്കർേകാമാനകമ്പനേനാടുെചാന്നാൻ.

വജ്രദംഷ്ട്രെന അംഗദൻ കഴുറുത്തു െകാന്നതറി�
ഞ്ഞു് നിെന്ന എതിർക്കുന്ന വാനരന്മാരുെട വമ്പി�
െന അമ്പുെകാണ്ടു് െചറുത്തു് രാമലക്ഷ്മണന്മാരുെട
തലയറുക്കണെമന്നു് രാവണൻ അകമ്പനേനാടു
പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
മറുത്ത—എതിർത്ത
കണ്ടം—കഴുത്തു്
അറുപ്പുതു്—അറുക്കണം
വല്ലരി—ശത്രു
അരക്കർേകാമൻ—രാക്ഷസാധിപൻ
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അകമ്പനൻ െതചമുകൻതൻ
േചവടിയിൈണപണിന്തുെചേമ്മ

െചകം െപാടിയാക്കുമാക്കം
തിൈകന്തവമ്പൈടയുംചൂഴ

അകമ്പടിേയാടുമഞ്ചാറങ്കമായ നടന്തേനരം
പകർന്തിതുപതങ്കൻകാന്തിച

ൈകത്തനപറൈവെയല്ലാം

അകമ്പനൻ, ദശമുഖെന്റ േചവടി നല്ലേപാെല നമ�
സ്കരിച്ചു് േലാകം െപാടിയാക്കുന്ന വൻപടയാൽ ചൂ�
ഴത്തക്കവണ്ണം അകമ്പടിേയാടും അഞ്ചാറംഗങ്ങ�
േളാടും കൂടി നടന്നേപ്പാൾ സൂര്യെന്റ കാന്തിമങ്ങി,
പറവകൾ ദിശമാറി പറക്കുകയും െചയ്തു.

കുറിപ്പു്
െതചമുകൻ— ദശമുഖൻ
പണിന്തു—െതാഴുതു്
പതങ്കൻകാന്തി—സൂര്യെന്റ കാന്തി
പകത്തന—പകച്ചു
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പറൈവകൾ പൈകത്തേപാേത
പകർന്തിതന്നിചാചരൻതൻ-

നിറമുറും വതനകാന്തിനിലമടിെത്തതിർത്തുകാറ്റും
കുൈറവറുംവചനം െമല്കിെക്കാടുമയിൽ പകെലാടുങ്ക-
മറുതിയിൽ വിളങ്കും േപാെലയായിതു നിറവും ചൂടും

പക്ഷികൾ ദിശമാറിപ്പറന്നേപ്പാൾ അകമ്പനെന്റ
ഉജ്ജ്വലമായ മുഖകാന്തി മങ്ങി. കാറ്റു് നിലമടിെച്ച�
തിർത്തു. അകമ്പനെന്റ ശബ്ദം പതറി. ശക്തിയാ�
യി ജ്വലിച്ചു നിന്നിരുന്ന സൂര്യെന്റ നിറവും ചൂടും അസ്ത�
മയ സമയേത്തെതന്നതു േപാെലയായി.

കുറിപ്പു്
നിറമറും— േശാഭയുള്ള
കുറവറും—പതറി
െമല്കി—തളർന്നു
പകൽ—സൂര്യൻ
ഒടുങ്കുമറുതി—അസ്തമയം
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ചൂടുെമാൺടൈഴകൾനാലുംചൂഴൻെറഴും
െകാടിയകാറ്റും

വാടുമന്നൈട തുടർന്തവാചികൾ പൂണ്ടേതേര
േപടിയാമാറുകൂട്ടിപ്പിൈഴത്തമയനാതരിത്ത-
ങ്ങാടിമാമുകിൽ നിറം

േചർന്തകമ്പനടനടൽെതാടുത്താൻ.

മുകളിൽ വിന്യസിച്ച നാലുതഴകളുലയുമാറു ചുഴന്നു
വീശുന്ന വലിയ കാറ്റിേനക്കാൾ േവഗത്തിൽ പായു�
ന്ന കുതിരകളുള്ള രഥം അതിേവഗം െതളിച്ചുെകാ�
ണ്ടു് ദുർനിമിത്തങ്ങൾ വകവയ്ക്കാെത, ആടിേമഘ�
ത്തിെന്റ നിറമുള്ള അകമ്പനൻ െപാരുതി.

കുറിപ്പു്
ചൂടും—ചൂടുന്ന
ചുഴെന്റഴും—ചുഴെന്നഴുന്ന
വാടും— േതാറ്റുേപാകുന്ന
പിഴത്തവ—പിഴച്ചവ
അനാതരിത്തു്—അനാദരിച്ചു്
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അടൽെതാടുത്തളവടുക്കിൻറരക്കെരക്കുരക്കുവീരർ-
െകാടിയമാമൈലയും കുൻറിൻ

െകാടുമുടികൈളയുേമന്തി
െപാടിപടുത്തനരൈറന്തും െപാടുെപാടമരാമരങ്ക-
ളുടനുടെനടുെത്തറിന്തു മുരമുൈടയുമാറടിത്തും

യുദ്ധം െചയ്യാനടുത്ത രാക്ഷസന്മാെര വാനരവീര�
ന്മാർ വലിയ മലകളും െകാടുമുടികളും എടുത്തു് എറി�
ഞ്ഞും വന്മരങ്ങൾ പുഴക്കിെയടുത്തു് മാറിടമുടയുമാറ�
ടിച്ചും െപാടിയാക്കി.

കുറിപ്പു്
കുൻറു്—കുന്നു്
കുരക്കുവീരർ—വാനരവീരൻ
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ഉരതലമുതരം നാവിെയാളികിളർവതനംകണ്ടം
ചിരമുരുതുൈടകൈണക്കാൽ തിൺകരം

വിലാവിവറ്റിൽ
ചരമതികൂടം േവൽ മുൾത്തടിെകതചൂലം കുന്തം
പരചിരിെപ്പഴുകിേവറ്റും പൈടയിടയരികൾ

വീഴ്ന്താർ.

ശരം, അസി, കൂടം, േവൽ, മുൾത്തടി, ഗദ, ശൂലം, കു�
ന്തം, മഴു, ഇരിെമ്പഴുകു എന്നിവ മാറിടം, ഉദരം, നാ�
ഭി, വദനം, കണ്ഠം, ശരസ്സു്, തുട, കണങ്കാൽ, തിൺ�
കരം, വിലാവു് എന്നിടങ്ങളിേലറ്റും വാനരന്മാർ പട�
യിൽ വീണു.

കുറിപ്പു്
ഉരതലം—ഉരസ്ഥലം
തിൺ—ശക്തിയുള്ള
വിലാവു്—പാർശ്വം
പരച്—പരശു
ഇവു്—ഇവ
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അരികുലമകൻറേനരമകമ്പനനമ്പിനഞ്ചി
മുരെന്തഴും നളനും ൈമന്തൻമുമ്പേമർകുമുതൻതാനും
െപാരുതനർെതാടുത്തടുത്തെപ്പാഴുതു

േപാർക്കളത്തിെലങ്കും
െതരുെതരനുറുങ്കിവീഴ്ന്താർ തിറവിയനിചാചരന്മാർ

അകമ്പനെന്റ അമ്പുേപടിച്ചു് വാനരന്മാർ മാറിയ�
േപ്പാൾ നളൻ, ൈമന്ദൻ, കുമുദൻ എന്നിവർ ധീരമാ�
യി െപാരുതി. അേപ്പാൾ േപാർക്കളത്തിെലങ്ങും
ബലവാന്മാരായ രാക്ഷസർ നുറുങ്ങിവീണു.

കുറിപ്പു്
അകൻറേനരം—അകന്നേപ്പാൾ
അഞ്ചുക— േപടിക്കുക
മുരൺ—ശക്തി
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തിറവിയ നിചാചരന്മാർ െചേമ്മയിമ്മുവരാലും
കുൈറവറ മുടിയും മുേന്ന കൂട്ടു േതർ വിൈരവിെലൻേറ
അറിവൂറു ചൂതൻ തേന്നാടകമ്പനനഴിന്തുകൂറ
നിറെമഴുമനുമൻ വന്തൂ

നിവിർന്തനനൈണന്തടൽക്കായ്

ധീരരായ രാക്ഷസൻമാെര ഈ മൂന്നുേപരും െകാ�
ല്ലുന്നതിനുമുേമ്പ അവിെടെയത്താൻ േവഗം േതരു
െതളിക്കുക എന്നു േതരാളിേയാടു് അകമ്പൻ പറയു�
േമ്പാേഴക്കും ഹനുമാൻ േപാരിനു തയ്യാറായി.

കുറിപ്പു്
തിറം—ശക്തി
കുറവറ—നിേശ്ശഷം
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അടൽക്കുവന്തനുമൻ െനഞ്ചില
കമ്പനൻ െപാഴിന്താനമ്പാൽ

തുടുക്കനെയങ്കുെമാക്കത്തൂവലും
മുഴുകുംവണ്ണം

അടുത്തേപാതേചാകിൻകൂട്ട
മചലെത്തെപ്പാതിന്തേപാെല

കടുത്തെചങ്കുരുതിപായ്ന്തു
കലർന്തുെമയ് വിളങ്കീെതങ്കും

േപാരിനു വന്ന ഹനുമാെന്റ ശരീരം തൂവൽെകാ�
ണ്ടു െപാതിയുംേപാെല അകമ്പനൻ ശരമാരി െപ�
യ്തു. ചുമന്ന അേശാകപ്പൂക്കൾ നിറഞ്ഞ മലേപാെല
ഹനൂമാെന്റ േദഹം ചുവന്നു വിളങ്ങി.

കുറിപ്പു്
തൂവൽ—അമ്പിെന്റ ചിറകു്
മുഴുകുംവണ്ണം—താഴത്തക്കവണ്ണം
അേചാകിൻ കൂട്ടം—അേശാകത്തിെന്റ കൂട്ടം
െചങ്കുരുതി—െചേഞ്ചാര

പാട്ടു് 10

വിളങ്കുമായുതങ്കേളറ്റുമിടയിടവിലങ്കേലറ്റും
പിളർന്തുവീഴ്ന്തടലിലമ്പാൽ

െപരുമ്പൈടതുയർന്തേനരം
കൈളന്തെതെന്തൻറേപാെല

കളിെപ്പാടുചിരങ്കൾേവറായ്
തളർന്തവെരഴുെന്തഴുന്തു താണ്ടവം കലർന്തുെതങ്കും.

ആയുധങ്ങളും ഇടക്കിെട വന്നുവീഴുന്ന മലകളും
ഏറ്റു് േദഹം പിളർന്നു് വൻപട ശിരസ്സറ്റു വീണു. സ്വ�
ന്തം ശിരസ്സുകളേന്വഷിച്ചു നടക്കുന്നതുേപാെല കബ�
ന്ധങ്ങൾ യുദ്ധഭൂമിയിെലങ്ങും ഉഗ്രതാണ്ഡവമാടി.

കുറിപ്പു്
വിലങ്കൽ—മല
തുയർന്തേനരം— ദുഃഖിച്ചേപ്പാൾ
താണ്ടവം—താണ്ഡവം.

പാട്ടു് 11

എങ്കുമമ്പുടലിേലറ്റേതതുെമാൻറല്ലയാക്കി
യെങ്കാരുമൈലെയടുത്തതകമ്പനനമ്പുെകാണ്ടു
െപാങ്കിനുൾെപ്പാടിയായ്

വീഴ്ന്തുേപാന്തേപാതനൂമൻവമ്പു
തങ്കുെമാൺമരവുേമന്തിത്തരന്തരമണന്തറന്താൻ

തെന്റ േദഹത്തു പതിച്ച അമ്പുകെള കൂട്ടാക്കാത
ഹനൂമാൻ ഒരു മലെയടുത്തു് അകമ്പനെനെയ�
റിഞ്ഞു. അതു് അകമ്പനൻ അെമ്പയ്തു െപാടിച്ചു
കളഞ്ഞു. അേപ്പാൾ ഹനുമാൻ ഒരു മാമരെമടുത്തു്
അകമ്പനെന തുരുതുരാ പ്രഹരിച്ചു.

കുറിപ്പു്
ഏതുെമാൻറല്ലയാക്കി—നിസ്സാരമാക്കി
നുൾെപ്പാടി—സൂക്ഷ്മധൂളി
േപാന്തേപാതു്— േപാന്നേപ്പാൾ
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ആർ. ചന്ദ്രേബാസ്

കാസറേഗാഡ് േകന്ദസർവ്വകലാശാ�
ലയിെല മലയാളവിഭാഗം അേസ്സാ�
സ്സിേയറ്റ് െപ്രാഫസ്സർ.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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